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مصر ايراني
جايي بس��يار دور از شهرهاي شلوغ، درس��ت نزديك به مركز پهنه يك ميليون و 
شش��صد و چهل و هش��ت هزار و صد و نود و هش��ت كيلومتر مربعي ايران و در ميانه 
كويري پهناور، جزيره اي كوچك در ميان شن هاي روان به نام روستاي مصر واقع است؛ 

روستايي كه درست مثل خود كوير شگفت است و حيرت انگيز.
هرچند كه پهنه ها، بلندي ها و پستي هاي طبيعت سراسر شگفتي است اما شگفتي 

منحصربه فردكوير افسوني است كه تنها با حضور قابل درك است.
نه متن، نه عكس و نه هيچ رسانه ديگري حتي نمي تواند روياي كوير را تمام و كمال 
زنده كند. اما گريزي نيست از پارادوكس نوشتن از كوير چرا كه حضور در كوير هيچ گاه 
دائمي نيست. شن هاي روان اين منطقه كه محلي ها با تركيب زيباي فارسي رمل )ماسه 
بادي( از آن نام مي برند همه چيز اين درياست كه برخلاف درياي مرسوم كمتر موجودي 
زنده يا مرده در آن يافت مي شود. اين ماسه بادي ها تا ديوار به ديوار چينه هاي روستا و 
زمين هاي كشاورزي آن پيش آمده اند و در عين لطافت بسيار چونان آب روان، گويي 
به انتظار نشسته اند تا روستا را هم درنوردند اما مردمان كوير در دل اين درياي شن، 
با توس��ل به كاريز )قنات( اين ابتكار خاص ايرانيان، جزيره اي ساخته اند، بستر نعمت: 
خرما، انار، صيفي و... ش��ايد هم همين نخل هاي اس��توارند كه اين سرسبزي را ميان 
اين همه بي آبي و داغي به ارمغان آورده اند. اين روستا واحه اي است در 40 كيلومتري 
ش��رق جندق كه حضور جهانگردان خارجي در آن، يكي از شيرين ترين خاطرات 40 
خانوار ساكن در آن است و جندق نيز شهر كويري كوچكي است كه درست در ميانه 
راه دامغان به نايين و اصفهان قرار دارد. مصر دهكده اي است جداافتاده از جاده اصلي 
كه بيشتر به آوردگاهي مي ماند كه در آن درختان كهن و راست قامت نخل به همراه 
س��ازه هاي خش��تي و بادگيرهاي آفتاب خورده اش، مدت هاست مشغول زورآزمايي با 
تپه هاي لغزان ش��ن هس��تند؛ آباد بومي با نزديك ترين فاصله با ميانه ساحلي جنوبي 
كوير نمك كه در نخستين برخورد با معماري خاص روستا و اندك آدم هاي آن، كه به 

نظر نمي رسد هيچ كدام عجله اي براي رسيدن به مقصد داشته باشند.
روس��تاي مصر با دو روستاي بس��يار كوچك ديگر به نام هاي اميرآباد و فرحزاد در 
يك خط شمالي– جنوبي به طول حدود شش كيلومتر واقع شده اند. تعداد خانوارهاي 
ساكن فرحزاد كمتر از انگشتان يك دست است و اميرآباد نيز فقط محلي است براي 
كش��اورزي اهالي مصر. آنجاست كه آدمي پي به سختكوشي مردمان كوير مي برد. در 
اميرآباد بوي باغ ايراني حس مي شود؛ گويي به شمال كشور آمده اي، هوايي مطبوع و 
دلپذير، خرمن هاي گندم و جو و در بهار بوي گل سنجد است كه توجه آدمي را جلب 
مي كند. آب كش��اورزي و شرب روس��تا از طريق يك قنات كه سرمنشاء آن تا روستا 
نزديك 25 كيلومتر فاصله دارد، تامين مي شود كه آب نسبتاً شيرين و گوارايي است.

خانه هاي روس��تا، مس��جد و دبس��تان آن هم دو طرف خيابان اصلي كه آب قنات 
از ميان ش��ان مي گذرد، قرار گرفته اند. ورودي روس��تا دو اتاق كوچك مقابل هم قرار 
گرفته اند كه داخل يكي ژنراتور بزرگي اس��ت كه برق مصر و روس��تاي همجوار آن را 
)فرحزاد( تامين مي كند و ديگري تنها مغازه روستاست كه مجهز به خط تلفن ثابتي 
اس��ت كه ارتباطات مخابراتي س��اكنان يا احياناً مس��افران را برقرار مي كند )ارتباط با 

تلفن همراه ميسر نيست(.
 برق روس��تا هم قبلًا به دليل عدم قرار گرفتن در ش��بكه سراس��ري از 5 صبح تا 
10/30 ش��ب وصل بوده و راس س��اعت 10/30 برق و صداي موتوربرق قطع مي شده 
و هم اكنون در تمام طول 24 س��اعت برق روس��تا وصل است البته در فرحزاد سكوت 

بيشتر از مصر است چون صداي نهيب ژنراتور ديزلي شنيده نمي شود.
شمار اهالي روستا را 170 نفر تخمين مي زنند كه البته در گذشته اين رقم بيشتر 
بوده، اما س��يل بزرگي كه چند س��ال پيش رخ داد و س��بب ويراني نيمي از دهكده را 
فراهم آورد، سبب شده تا روند مهاجرفرستي روستا با شتاب قابل تامل افزايش يابد.

اين روستا در 40 كيلومتري شرق جندق و 50 كيلومتري شمال خور از توابع استان 
اصفهان قرار دارد. موقعيت جغرافيايي روستا 04/34 شمالي و 47/54 شرقي است.

و اما جندق شهري است كوچك و قديمي كه تا تهران 650 كيلومتر فاصله دارد. 
اين ش��هر در 350 كيلومتري شمال شرقي اصفهان قرار دارد. موقعيت جغرافيايي آن 
عرض 33:56:23 ش��مالي و طول آن 54:21:29 ش��رقي است، ارتفاع آن نيز از سطح 

آب هاي آزاد 1213متر است.

جندق از شمال به كوير بزرگ، از غرب به كوير ريگ جن و رشته كوه هاي جندق، از 
جنوب به بيابان هاي اطراف خور و از شرق به حاشيه جنوبي دشت كوير محدود مي شود.

اين ش��هر در 260 كيلومتري جنوب دامغان واقع است. سراسر اين 260 كيلومتر 
هم صرف نظر از چند روستاي كوچك ابتداي مسير، بيابان است و عاري از دستكاري 
و خرابكاري بشر در طبيعت. طبق آخرين سرشماري، جمعيت جندق چهار هزار نفر 
بوده كه اكثراً به دامداري و كشاورزي مشغول اند. از مهم ترين محصولات آن مي توان 
به زعفران، س��ير، گندم و جو اش��اره كرد البته نان هاي شهر جندق را از ياد نبريد كه 
بس��يار لذيذ اس��ت. زبان مردم جندق فارسي اس��ت ولي مردم بعضي از روستاها مثل 
گرمه، ارديب، ايراج و فرخي لهجه ويژه اي دارند و در زبان ش��ان واژگان پهلوي بس��يار 
اس��ت. جندق در زمان هاي گذشته در مسير ش��اهراه ارتباطي كاروان گذر جندق به 
بيدس��تان قرار داش��ته و كاروان هايي كه از سمت جنوب ايران قصد عزيمت به ري و 
شمال كشور را داشته اند، پيش از عبور از درياي كوير در جندق اتراق مي كرده اند. در 
حال حاضر جندق محور ارتباطي اصفهان، نائين، انارك، جندق، دامغان و مشهد است 
و مسافراني كه از اصفهان و شهرهاي جنوبي ايران قصد عزيمت به مشهد را دارند، از 

اين محور استفاده مي كنند.
اين ش��هر كوچك براي خودش موزه اي اس��ت. تاريخ اين ش��هر به دوران ساساني 
برمي گردد. در زماني كه انوشيروان دادگر اين مكان را به عنوان تبعيدگاهش انتخاب 
كرده بود قلعه و بارويي ساخته كه طي ساليان دراز، دور قلعه را خانه هايي محصور كرده 
است و حالا جندق شهري است در دل كوير. مردم اين شهر اندك زراعتي دارند و در 
خانه هاي ساده شان دار قالي برپاست. اينجا شهر شاعري است با نام يغماي جندقي. خانه 
قديمي اين شاعر در قلعه جندق واقع است. يغما شاعر عهد قاجار است. شهر جندق 
چيزي كمتر از ابيانه ندارد اما از اقبال ابيانه هم نصيب نبرده، كه به تهران نزديك باشد 
و گوشه نظري به آن شود. همه جاي اين شهر به خصوص قلعه، بافتي قديمي دارد و 
حتي بافتي 1500ساله. طاق ها و رواق هاي كوتاهي در كوچه ها ديده مي شود و چون 
در قديم راهزن ها به شهر حمله مي كردند در خانه ها را كوتاه مي ساختند و طاق هاي 
كوتاهي در كوچه بنا مي كردند تا اسب هاي راهزن ها وارد خانه ها و حريم حرمت دارشان 
نش��وند. چاه هايي كه به قنات وصل مي شوند در همه خانه هاي قلعه وجود دارند. اين 
چاه ها به ش��كل عجيبي س��اخته شده اند و براي اينكه راهزن ها نتوانند از طريق قنات 
وارد حياط خانه ها شوند اين چاه ها به شكل مارپيچ ساخته شده اند تا آدمي نتواند از 
آن رد شود. اين شهر پر از اسرار است و افسوس كه همه بادگيرها، اسرار و حتي مردم 

اين شهر به فراموشي سپرده شده اند.
قلعه اين شهر جزء معدود قلعه هايي است كه با گذشت چند صد سال از عمر آن 
هنوز مسكوني است. اين قلعه در شمال جندق واقع است و جنوب آن را كوچه باغ هاي 
پرپيچ و خم با ديوارهاي گلي و پرچين هاي زيبا تش��كيل داده اند در ضمن اين باغ ها 
محصولات اندكي از جمله توت، زردآلو و گل هاي محمدي و نرگس مي دهند. قدمت 
جندق مس��لماً به قبل از اس��لام برمي گردد و اين از قلعه موجود در اين شهر پيداست 
البته طبق حديثي معتبر در زمان پيامبر اكرم)ص( )برگرفته از كتاب حديقه الش��يعه 
احمدبن محمد معروف به مقدس اردبيلي(، فرشي تمام ابريشم از جندق بافته شده و 
خدمت آن حضرت فرس��تاده ش��ده است. البته در كتب ديگر هم از جندق نوشته اند. 

كتاب هايي مثل بر ساحل كوير نمك، تاريخ قومس، سفرنامه ناصرخسرو و...
منبع: وبلاگ روستاي مصر

در دل جنگل هاي سراوان روستايي هست كه 
مي ش��ود در يكي از چم هاي جاده شمال در آن 

ايستاد و به گذشته نقبي زد.
اين روستا تلفيقي است از خانه هاي روستاهاي 
گيلان در 100 س��ال گذش��ته؛ نمون��ه اي از آن 
خانه ها كه هنوز دس��ت طبيعت آن را به خاطره 
نبرده، كه واچيني و در اينجا دوباره چيني ش��ده 
اس��ت. در موزه اي به نام موزه ميراث روس��تايي 
اس��تان گيلان در ماكان. اين 14 خانه روستايي 
نشانگر معماري و سبك زندگي روستاييان مناطق 
مختلف اس��تان گيلان هس��تند كه ه��ر يك  از 
خانواده اي در جاي جاي اس��تان خريداري شده، 
بعد از ش��ماره گذاري قطعات آنها دوباره واچيني 
ش��ده و سپس مطابق نقشه اصلي در محل موزه 
س��ر هم ش��ده اند. برخي بناها 60 تا 120 س��ال 
عمر دارند. نكته اين است كه از پس سال ها اين 
ساختمان ها بلاياي مختلفي چون زلزله و... را تاب 
آورده اند پس مي توان آنه��ا را نمونه هاي موفقي 
در معماري اس��تان دانس��ت. مصالح ساختماني 
بيش��تر برگرفته از طبيعت منطقه است و بسته 
ب��ه منطقه جغرافيايي روس��تا، گياهان منطقه و 
وضعيت مالي صاحبان، س��بك معماري متفاوت 
است. دانشجويان مردم شناسي، ميراث فرهنگي و 
معماري از مشتريان هميشگي اين موزه هستند 
اما به جز آنها تنفس در فضايي طبيعي كه دركي 
از زمان ديگر و زندگي پيشينيان مي دهد، براي 
هر كسي جالب است. فاز مطالعات مقدماتي اين 
موزه از س��ال 1381 آغاز و در ارديبهشت سال 
1384 اولين كارگاه اي��ن طرح )حوزه فرهنگي 
و معماري جلگه ش��رق سپيدرود( در زميني  به 
مس��احت حدود 260 هكت��ار در پارك جنگلي 
س��راوان )كيلومت��ر 18 جاده رش��ت – تهران(  
راه اندازي ش��د و اكنون نيز قرار اس��ت توس��عه 
يابد. س��ازمان يونسكو  هم در اين پروژه با ايران 
همكاري داش��ته است. در اين موزه علاوه بر اين 
ساختمان ها، در قسمت هاي مختلف صنايع دستي 
گيلان، غذاهاي محلي گيلان، بازي هاي محلي و 
بومي روس��تايي گيلان و... توس��ط صنعتگران و 
هنرمن��دان محلي معرفي مي ش��وند، و معرف ها 
و كارمن��دان موزه لباس هاي محلي روس��تاييان 
گيلان را بر تن كرده اند كه خود جاذبه بيش��تري 
به اين محل داده اس��ت. مراسم هاي مختلفي از 
زمان افتتاح موزه در اين فضا برگزار ش��ده است 

مثل جشنواره چاي. براي يادآوري سنت هاي مردم 
گيلان زمين چندي پيش مراسم عروس بران در 
همين خانه هاي محصور در جنگل برگزار شد كه 
مورد اس��تقبال هم ق��رار گرفت. صداي نقاره در 
فضا مي پيچد، زن ها با دامن هاي چين دار سفيد 
با خط هاي رنگ به رنگ دور عروس مي ايستند. 
داماد با هلهله و شادي و صداي ساز همراهانش 
به خانه پدر عروس وارد مي شود. خواهر كوچك 
دام��اد براي عروس ش��ال مي بن��دد. مردان در 
محوطه فضاي باز مش��غول اجراي رقص محلي 
هس��تند. در خانه داماد مراس��م نارنج زني است. 
دام��اد نارنجي را به نش��انه ط��راوت و بركت به 
س��مت عروس مي ان��دازد و... همان قدر كه يك 
گردش��گر خارج��ي از ديدن اين مراس��م لذت 
مي ب��رد، فضاس��ازي دوباره و اج��راي آيين هاي 
ديرين براي گيلاني ها و ساكنان ديگر استان هاي 
كش��ور ديدني اس��ت. نمايش س��فره گيلاني از 
بخش هاي دلچس��ب موزه اس��ت. سفره گيلاني 
همچون طبيعت آن سرسبز و پر و پيمان است. 
برنج غذاي اصلي گيلانيان است اما در كنار آن، 
انواع سبزي، تخم مرغ، لبنيات، گوشت پرندگان 
ش��كاري، انواع ماهيان رودخانه اي و دريايي و... 
سفره را پربارتر مي كند. طعم زندگي. نان گيلان 
در مناط��ق مختلف با تركيب��ات متفاوتي از آرد 
گندم، آرد برنج، تخم مرغ، كدو، شير و شكر پخته 
مي ش��ود. گويا توافقي نانوشته بوده براي اينكه 
مردم در هر منطقه از كشور به تبع حال و هواي 
طبيع��ت پارچه خاصي به رنگ خاص را بيش��تر 
اس��تفاده كنند. در اينجا هم رنگ،  رنگ سرخ و 
س��بز گيلاني است. شاليزاري هم در پيش روي 
خانه هاست؛ شاليزاري منظم كه زنان در آن صبح 

را به غروب آفتاب پيوند مي زنند.
روايت روستا ها را زناني نقل مي كنند كه لباس 
رنگارن��گ به تن دارند با ت��ه لهجه گيلاني و در 
آستانه هر خانه گردشگران را راهنمايي مي كنند. 
زنان روستايي در روزهاي جمعه به موزه مي آيند، 
نان مي پزند و به اين موزه زندگي مي بخش��ند. به 
گفته مسوولان موزه كمبود اعتبار مانع از برگزاري 
هرروزه مراس��م در اين موزه اس��ت؛ موزه اي كه 
همت علاقه من��دان حفظ فرهن��گ و آيين هاي 
باس��تاني در آن نقش چش��مگيري داشته است. 
همه آناني كه يادگارهاي نياكان ش��ان را در خانه 
محبوس نكردند و به چشم هاي ديگر بخشيدند.

ميراثي زنده در دل جنگل هاي سراوان

 روستاموزه اي در گيلان

در مي��ان وس��ايل كوهنوردي پ��س از كفش، 
مهم ترين وسيله كوله پشتي است چون تمام وسايل 
مورد نياز كوهنورد براي صعود و فرود و شب خوابي 
در درون آن ق��رار مي گي��رد. كوله ها از زمان قديم 
تاكنون دستخوش تغييرات فراواني شده اند به طوري 
كه امروزه اگر براي اولين بار براي خريد كوله به يك 
فروش��گاه وس��ايل كوه برويد شايد از ديدن سايزها 
و رنگ ها و اش��كال مختلف آنها س��رتان گيج رود! 
بنابراين لازم اس��ت با مش��ورت با يك فرد خبره و 
باتوجه به نيازتان كوله اي مناس��ب اختيار كنيد تا 
هميش��ه و در همه حال بهترين همدم ش��ما باشد 
چون اگر ش��كل و اندازه كوله مناسب بدن و برنامه 
شما نباشد ممكن است بر اثر فشارهاي وارده بر شانه 
و ستون مهره ها براي هميشه از كوله و كوهنوردي 
و حتي از زندگي س��ير ش��ويد.  برخي از كوله هاي 
قديمي كه امروزه نيز گاه اس��تفاده مي شوند داراي 
يك زين فلزي در خارج از كوله هستند كه با پشت 
فرد در تماس است و چون بار را به تناسب بين شانه 
و پش��ت و كفل تقسيم مي كند، براي باركشي هاي 
س��نگين و حت��ي در موارد اضط��راري براي حمل 
مجروح مناسب است. اشكال اين كوله ها وزن بيشتر 
و ارتفاع و پهناي زياد است. چون در مسيرهاي تنگ 
يا داراي ش��اخه هاي درخت يا س��نگنوردي بايد از 
كوله هاي باريكي اس��تفاده كرد كه عرض آن بيشتر 
از بدن نباش��د. كوله هاي قديمي داراي جيب هايي 
نيز در پشت و طرفين هستند كه مي توانيد وسايل 
ض��روري و دم دس��ت را در آنه��ا ق��رار دهيد. ولي 
كوله هاي جديدتر كه بيشتر براي برنامه هاي فني يا 
زمستاني به كار مي روند به جاي جيب هاي بيروني 
داراي يك جيب بزرگ در روي كوله هستند و بعضاً 
نيز در بخش انتهايي كوله محفظه اي را جدا كرده اند 
كه داراي زيپ است و مي توان براي وسايل ضروري 
يا كيس��ه خواب از آن اس��تفاده كرد؛ در دو طرف و 
پش��ت كوله نيز بندهايي براي بستن وسايلي مانند 
فوم / زير ان��داز، كلنگ، باتوم، كرامپ��ون و... تعبيه 
شده است. جنس كوله ها معمولاً صددرصد ضدآب 
اس��ت كه در انواع جديد از پارچه هاي كورتكس كه 
س��بك تر نيز هستند اس��تفاده مي شود. رنگ كوله 
نيز مانند لباس ها بايد به ش��كلي باشد كه متضاد با 
محيط برنامه مورد نظر ش��ما باش��د تا از دور كاملًا 
به چشم بيايد كه اين مساله در صورت گم شدن يا 
مجروح و زمينگير ش��دن به جست وجوگران كمك 
زيادي مي كند. بنابراين كوله ها معمولاً به رنگ هاي 

قرمز و زرد و آبي ساخته مي شوند. 
نوعي از كوله ها كه به رنگ سبز يا پلنگي هستند 
مخصوص شكارچيان يا سربازان است كه مي خواهند 

در استتار باشند. 
ان��دازه كوله ها را برحس��ب فضاي داخل آن و با 
واحد ليتر اندازه گي��ري مي كنند كه معمولاً از 30 
ت��ا 100 ليتر متفاوت اس��ت. كوله هاي 30 ليتري 

براي برنامه ه��اي يك روزه بدون وس��ايل خواب يا 
دوچرخه س��واري مناس��ب هس��تند كه البته نوع 
مخصوص دوچرخه آن داراي بندك نبوده و در آن 
نيز با يك زيپ بزرگ نيم دايره باز مي شود. هميشه 
كوله اي را انتخاب كنيد كه پس از قرار گرفتن تمام 
وسايل ديگر فضايي خالي نداشته باشد تا شكيل و 
خوش فرم به پش��ت تان بنشيند. اگر كوله بزرگ تر 
باش��د از فرم خارج ش��ده و با لنگر انداختن موجب 
خستگي و آزار شما مي شود و اگر كوچك تر هم باشد 
كه مجبوريد مقدار زيادي از وس��ايل را به دور كوله 

آويزان كنيد يا در دست بگيريد. 
نوعي كوله نيز طراحي شده است كه مخصوص 
حمل كودك است و علاوه بر جاي مخصوص نشستن 
كودك كه در حمايت هم باشد و سقوط نكند داراي 
تعدادي جيب نيز براي وسايل ضروري است. امروزه 
كوله ه��اي مخصوصي نيز براي نوجوان��ان و بانوان 
ساخته مي شود كه متناسب با فيزيك بدني آنهاست. 
بخش��ي از كوله كه با پشت فرد در تماس است 
شايد مهم ترين بخش باشد كه بايد مانع از چسبيدن 
كوله به پشت و عرق كردن شود. كوله ها معمولاً بند 
بزرگي در قسمت پايين دارند كه به دور كمر پيچيده 
مي شود و در حفظ تعادل موثر است. برخي نيز داراي 
بندكي مش��ابه و در جلوي سينه هستند كه تعادل 
ب��الاي كوله را حفظ مي كند ول��ي موقع صعود كه 
تنفس و حركت سينه زياد و سريع است بهتر است 
بسته نشود و فقط موقع پايين آمدن آن را ببنديد. 
كوله هاي باريك و لوله اي شكلي با جنس ضخيم 
نيز براي غارنوردي و آبشارنوردي )دره نوردي( ساخته 
شده اند كه مناسب مسيرهاي تنگ و خيس و خشن 
است. موقع چيدن كوله وسايل سخت و فلزي را در 
تماس با بدنه كوله قرار ندهيد كه اگر در پشت تان 
باشد باعث آزار و اگر در اطراف باشد بر اثر كشيده 
شدن كوله به در و ديوار باعث پارگي كوله مي شود. 
وسايل را طوري بچينيد كه سنگين تر ها در نزديك 
پش��ت و بالاي كوله باشند و همچنين وسايل را به 
ترتيب استفاده داخل كوله قرار دهيد. در يك كلام 
كوله چيني خود يك هنر اس��ت ك��ه با تمرين در 
ش��رايط مختلف روز و شب و هواي سرد و گرم و با 
دستكش هاي كلفت و... به دست مي آيد. جاي وسايل 
را كاملًا به خاطر داشته باشيد تا با چشم بسته هم 
بتوانيد وسيله مورد نظر را بيابيد! مواد سوختي را در 
ظروف با در محكم و چندلايه پلاستيك قرار دهيد 
تا نشت آن باعث خرابي كوله و لباس و غذاها نشود. 
توصيه: در خريد كوله و همه وسايل كوهنوردي 
چون با آس��ايش و حتي جان شما سروكار دارد به 
قيمت فكر نكنيد و بيشتر به كيفيت و دوام و راحتي 
و وزن ك��م آن بها دهيد. همچنين وس��ايل خود را 
تخصصي كنيد و به دنبال كوله اي براي همه برنامه ها 

يا كفشي براي همه فصول نباشيد. 
كلام آخر هم اينكه به قول معروف بايد چند تا 
كوله را كهنه يا پاره كنيد تا بتوانيد كوله مناس��ب 

خود را پيدا كنيد.

كوله پشتي و كوهنوردي  
در سفر
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سودوكو Sudoku يك واژه 
تركيبي ژاپني به معناي عددهاي 
بي تكرار است و امروزه به جدولي 
از اع��داد گفته مي ش��ود كه به 
عن��وان يك س��رگرمي رايج در 
نش��ريات كشورهاي مختلف به 

چاپ مي رسد. 
قانون هاي حل جدول سودكو:

1- در هر س��طر و س��تون 
بايد اعداد يك تا 9 نوشته شود. 
بديهي است كه هيچ عددي نبايد 

تكرار شود. 
2- در هر مرب��ع 3×3 اعداد 
ي��ك تا 9 بايد نوش��ته ش��ود و 
در نتيج��ه هيچ ع��ددي نبايد 

تكرار شود.
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